
lof·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hún lofaði að koma fljótt aftur

‡

ósk·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hún óskar honum til hamingju

‡    • ósk

teikn·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– ég get teiknað Íslandskort

‡

losn·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– skrúfan hefur losnað

‡   • losa, laus

flugvél kvk. – nál
[-ar, -ar]

– flugvélin lendir í Keflavík

‡    • fljúga, vél

her·maður kk. – maður
[-manns, -menn]

– það eru bandarískir hermenn í
Keflavík

‡ hermaðr   • her, maður

flaska kvk. – stofa Ö
[flösku, flöskur]

– ég keypti eina flösku af hvítvíni

‡

vinkon·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– Sigga er vinkona mín

‡   • vinur, kona, vinátta, vinsæll

slétt·ur lo. – gulur
[-, -; -ari, -astur]

– hún er með slétt hár

‡ sléttr

hissa lo. ób.

– hann var hissa á að sjá mig hér

‡ 

skóg·ur kk.
[-ar, -ar]

– það er ekki mikið um skóg á
Íslandi

‡ skógr

her kk. – dalur
[-s, -ir]

– er enginn her á Íslandi?

‡   • hermaður

reglulega ao.

– ég fer reglulega með hundinn í
skoðun

‡    • regla

ótrúlega ao.

– ferðin gekk ótrúlega vel

‡ ótrúliga/útrúliga   • ótrúlegur, trúa, trú, fulltrúi

annaðhvort ... eða st.

– ég vil annaðhvort rautt eða blátt
vesti

‡ annathvárt ... eða   • annar, hvor

endalaus lo. – gulur 0
[-, -t]

– þessi kafli er endalaus

‡ endalauss/endilauss   • endi, laus; vitlaus,

vonlaus   « endanlegur


